
Aula 5 3 Apresentação Pessoal e 
Profissional

Desvendando o Primeiro Contato: Sua Apresentação em Mandarim

Imagine-se em um ambiente de negócios vibrante, talvez em Xangai ou Pequim, prestes a conhecer um novo 
parceiro ou cliente. O primeiro aperto de mão, o primeiro sorriso, e então& a primeira frase. Como você se 
apresenta? Mais do que apenas palavras, sua apresentação em mandarim é a porta de entrada para construir 
confiança e conexões duradouras, elementos cruciais no mundo dos negócios chinês. Esta aula foi 
cuidadosamente desenhada para equipá-lo com as ferramentas linguísticas e culturais necessárias para causar 
uma excelente primeira impressão.

Neste encontro, vamos desmistificar a arte da apresentação pessoal e profissional em mandarim. Você aprenderá 
a dizer seu nome e a perguntar o nome de outra pessoa de forma natural e respeitosa, utilizando a estrutura 
fundamental sû... (wÓ jiào...). Além disso, exploraremos como compartilhar sua nacionalidade e profissão, 
expandindo seu vocabulário para incluir cargos e setores estratégicos, como gerente, engenheiro e vendas. 
Entender a estrutura básica da frase, como Sujeito + Verbo + Objeto, será a chave para montar suas próprias 
sentenças com confiança.

Ao final desta jornada de 90 minutos, você não apenas será capaz de se apresentar com fluência básica, mas 
também compreenderá a importância da etiqueta de negócios (Wó}î - sh�ngwù lÑyí) e do conceito de Guanxi 
(sÿ), que são pilares para qualquer interação profissional bem-sucedida na China. Nosso foco no Pinyin garantirá 
que sua pronúncia seja clara e eficaz, acelerando sua familiarização com os sons do mandarim. Prepare-se para 
transformar a barreira linguística em uma ponte para novas oportunidades.

Conectando com o que você já sabe sobre a importância da comunicação em qualquer idioma, esta aula eleva 
essa premissa ao contexto chinês, onde a forma como você se apresenta pode definir o tom de toda uma relação. 
Assim como em português, onde um "prazer em conhecê-lo" abre portas, em mandarim, as frases que 
aprenderemos hoje são o seu passaporte para o respeito e a credibilidade.



O Poder da Primeira 
Impressão: Por Que Se 
Apresentar Bem?
Em qualquer cultura, a primeira impressão é um momento 
decisivo, mas no contexto chinês, ela carrega um peso ainda 
maior. Não se trata apenas de ser educado, mas de 
estabelecer as bases para o Guanxi (sÿ), uma rede de 
relacionamentos e obrigações recíprocas que é fundamental 
para o sucesso nos negócios. Uma apresentação bem-feita 
demonstra respeito, seriedade e um esforço genuíno para se 
conectar, o que pode abrir portas que de outra forma 
permaneceriam fechadas.

Pense na primeira vez que você conheceu alguém importante 
para sua carreira. Aquele momento inicial, onde você tenta 
transmitir confiança e competência, é universal. Na China, 
esse momento é amplificado pela ênfase na harmonia e no 
respeito mútuo. Um deslize na etiqueta ou na comunicação 
pode ser interpretado como falta de consideração, 
dificultando a construção de uma relação de confiança. Por 
isso, dominar a arte da apresentação em mandarim é mais do 
que uma habilidade linguística; é uma estratégia de negócios.

Imagine que sua apresentação é como o prefácio de um livro. 
Se o prefácio for cativante e bem escrito, o leitor ficará 
ansioso para virar a página e descobrir o restante da história. 
Da mesma forma, uma apresentação pessoal e profissional 
eficaz em mandarim convida seu interlocutor a querer saber 
mais sobre você e a construir uma relação. É o seu cartão de 
visitas verbal, entregue com a devida consideração cultural.

Dominar essa habilidade não só evita constrangimentos, mas 
também projeta uma imagem de profissionalismo e 
adaptabilidade cultural, qualidades altamente valorizadas no 
cenário global de 2025.



Meu Nome É& (sû... - wÓ jiào...)

A frase mais básica e, paradoxalmente, uma das mais importantes em qualquer idioma é como dizer seu próprio 
nome. Em mandarim, essa introdução é simples, direta e carrega a essência da comunicação inicial. Dominar essa 
estrutura não só lhe dará confiança, mas também será a base para todas as outras apresentações que você fará.

Muitas vezes, ao aprender um novo idioma, a pronúncia é o primeiro grande desafio. Com o mandarim, os tons 
podem parecer intimidadores, mas o sistema Pinyin está aqui para simplificar. Ele romaniza os caracteres 
chineses, permitindo que você leia e pronuncie as palavras com mais facilidade. A frase para dizer "Eu me 
chamo..." é sû... (wÓ jiào...). Vamos desmembrar: s (wÓ) significa "eu", e û (jiào) significa "chamar" ou "ser 
chamado". Juntas, elas formam a estrutura perfeita para sua introdução.

Dica Prática: Pense em sû... como um formulário pré-preenchido onde você só precisa adicionar seu 
nome. É como dizer "My name is..." em inglês, mas com uma estrutura ligeiramente diferente.

Exemplo 1
sû Ana

(WÓ jiào Ana)

"Eu me chamo Ana"

Exemplo 2
sû João

(WÓ jiào João)

"Eu me chamo João"

Pratique dizendo seu nome em voz alta usando essa estrutura. A repetição é sua melhor amiga no aprendizado de 
idiomas. Esta é a sua primeira ferramenta para construir pontes no mundo dos negócios chinês.



Perguntando o Nome: Qual o Seu Nome? (o
ûÎN]_? - NÑ jiào shénme míngzi?)
Depois de se apresentar, a cortesia exige que você pergunte o nome da outra pessoa. Essa reciprocidade é um 
pilar fundamental em qualquer interação social e, especialmente, nos negócios chineses, onde a troca de 
informações pessoais, mesmo que básicas, é um passo para construir o Guanxi. Saber como fazer essa pergunta 
de forma clara e respeitosa é tão importante quanto saber dizer o seu próprio nome.

A frase para perguntar "Qual o seu nome?" em mandarim é oûÎN]_? (NÑ jiào shénme míngzi?). Vamos analisar 
cada parte: o (nÑ) significa "você"; û (jiào) é o mesmo "chamar" que vimos antes; ÎN (shénme) significa "o quê" 
ou "qual"; e ]_ (míngzi) significa "nome". Juntas, essas palavras formam uma pergunta educada e direta. A 
entonação ascendente no final da frase indica uma pergunta, assim como em português.

01

o (nÑ)
Você

02

û (jiào)
Chamar

03

ÎN (shénme)
O quê / Qual

04

]_ (míngzi)
Nome

Imagine que você está em uma reunião de networking e, após se apresentar, estende a mão e pergunta o nome da 
pessoa. Em mandarim, essa frase funciona exatamente da mesma forma, sendo a contraparte perfeita para sua 
própria apresentação. É como um convite para que a outra pessoa também se apresente, estabelecendo um fluxo 
natural de conversa.

Pratique essa frase com diferentes entonações. Lembre-se que a prática leva à fluência e à confiança, permitindo 
que você se sinta mais à vontade em qualquer situação de negócios.



Sua Origem Importa: Falando Sobre 
Nacionalidade
Após a troca de nomes, é muito comum que a conversa avance para a origem de cada um. Perguntar e responder 
sobre a nacionalidade é uma forma de encontrar pontos em comum ou, no mínimo, de entender o contexto cultural 
do seu interlocutor. No ambiente de negócios internacional, essa informação é vital para estabelecer conexões e 
demonstrar interesse genuíno na pessoa à sua frente.

Em mandarim, a estrutura para falar sobre sua nacionalidade é bastante direta e segue um padrão que você já 
começou a ver: Sujeito + o (shì) + Nacionalidade + / (rén). O caractere o (shì) significa "ser" ou "estar", 
funcionando como o verbo "to be" em inglês. Já / (rén) significa "pessoa". Então, para dizer "Eu sou brasileiro(a)", 
você diria soýÿ/ (WÓ shì B�x+ rén). Simples, não é?

Estrutura: s (eu) + o (sou) + ýÿ (Brasil) + / (pessoa) = Eu sou brasileiro(a)

Pense em como você descreveria sua nacionalidade em português: "Eu sou do Brasil" ou "Eu sou brasileiro". Em 
mandarim, a estrutura é igualmente concisa. É como montar um quebra-cabeça onde cada peça tem seu lugar. 
Você pega o "eu" (s - wÓ), adiciona o "sou" (o - shì), depois o nome do país (ýÿ - B�x+ para Brasil) e finaliza 
com "pessoa" (/ - rén).

Vamos ver alguns exemplos de nacionalidades comuns:

Nacionalidade (Português) Mandarim (Caracteres) Pinyin

Brasileiro(a) ýÿ/ B�x+ rén

Chinês(a) oÿ/ ZhMngguó rén

Americano(a) ÿÿ/ M�iguó rén

Britânico(a) óÿ/ Y+ngguó rén

Alemão(ã) ÿÿ/ Déguó rén

Pratique dizendo sua nacionalidade e a de outros países. Isso solidifica a estrutura e expande seu vocabulário.



O Que Você Faz? Sua Profissão em 
Mandarim

Depois de saber de onde você vem, a próxima pergunta natural em um contexto profissional é: "O que você faz?". 
Sua profissão não é apenas um título; ela define seu papel, suas responsabilidades e, muitas vezes, sua área de 
expertise. Em um ambiente de negócios, essa informação é crucial para entender como você se encaixa na rede 
de contatos e como pode contribuir ou colaborar.

A estrutura para falar sobre sua profissão em mandarim é idêntica à da nacionalidade, o que facilita muito o 
aprendizado: Sujeito + o (shì) + Profissão. Novamente, o verbo o (shì) atua como "ser". Então, para dizer "Eu sou 
engenheiro(a)", você diria so/{^ (WÓ shì gMngchéngsh+). A simplicidade dessa estrutura permite que você se 
concentre no vocabulário das profissões.

Imagine que você está preenchendo a seção "Experiência Profissional" do seu perfil no LinkedIn, mas 
verbalmente. Cada profissão é uma "tag" que você anexa ao "Eu sou". É uma forma eficiente e clara de comunicar 
sua função.

Vamos praticar com algumas profissões comuns:

ÿv (j+nglÑ)
Gerente

soÿv

/{^ (gMngchéngsh+)
Engenheiro(a)

so/{^

�^ (lÏosh+)
Professor(a)

so�^

�o (xuésh�ng)
Estudante

so�o

��\ (xi�oshòuyuán)
Vendedor(a)

so��\

Ao dominar essas frases, você estará apto a descrever seu papel no mundo profissional chinês, um passo 
essencial para qualquer negociação ou parceria.



Vocabulário Estratégico: Cargos e Setores 
(Parte 1)

No mundo dos negócios, a comunicação eficaz vai além das frases básicas; ela exige um vocabulário específico 
que reflita o seu papel e o setor em que atua. Conhecer os termos para cargos e setores não só demonstra 
profissionalismo, mas também permite que você se posicione de forma mais precisa e compreenda melhor a 
estrutura da empresa ou do interlocutor.

A China possui uma economia vasta e diversificada, com setores que vão da tecnologia à manufatura, passando 
por serviços e finanças. Ter um vocabulário estratégico para descrever seu cargo e o setor de sua empresa é 
fundamental para estabelecer credibilidade e encontrar pontos de contato com seus parceiros chineses. É como 
ter um mapa detalhado do terreno antes de iniciar uma jornada.

Vamos começar com alguns cargos e setores-chave que são frequentemente encontrados em interações de 
negócios. Estes termos são como as peças de um quebra-cabeça que, quando montadas, revelam a imagem 
completa da sua identidade profissional.

ÿv (j+nglÑ)
Gerente

{ÿv (zÓngj+nglÑ)
Diretor(a)

/{^ (gMngchéngsh+)
Engenheiro(a)

þÿ (gùwèn)
Consultor(a)

V÷^ (f�nx+sh+)
Analista

_«^ (kuàijìsh+)
Contador(a)

Com este vocabulário, você pode começar a construir frases como "Eu sou gerente de vendas" (so��ÿv - WÓ 
shì xi�oshòu j+nglÑ), adicionando mais detalhes à sua apresentação.



Vocabulário Estratégico: Cargos e Setores 
(Parte 2)
Continuando nossa expansão de vocabulário, é importante mergulhar em termos que descrevem não apenas 
cargos, mas também os departamentos e áreas funcionais dentro de uma organização. No cenário de negócios 
chinês, entender a estrutura de uma empresa e onde cada pessoa se encaixa pode ser crucial para direcionar suas 
conversas e identificar os tomadores de decisão corretos.

Pense em uma empresa como um organismo vivo, com diferentes órgãos trabalhando em conjunto. Cada 
departamento tem uma função vital, e saber nomeá-los em mandarim é como entender a anatomia desse 
organismo. Isso não só facilita a comunicação, mas também demonstra sua familiaridade com o ambiente 
corporativo, um sinal de respeito e preparo.

Vamos explorar mais alguns termos essenciais para cargos e setores, focando em áreas que são frequentemente 
relevantes em negociações e parcerias internacionais.

Departamentos Essenciais

�� (xi�oshòu)

Vendas

^�¥� (shìchÏng yíngxi�o)

Marketing

/?Íþ (rénlì z+yuán)

Recursos Humanos

Áreas Funcionais

¯ó (cáiwù)

Finanças

oï (sh�ngchÏn)

Produção

âo (jìshù)

Tecnologia

Exemplo Prático: "Eu trabalho no departamento de marketing" = s�^�¥�ø/_ (WÓ zài shìchÏng 
yíngxi�o bù gMngzuò)

Com este vocabulário ampliado, você pode descrever sua área de atuação com mais precisão, por exemplo: "Eu 
trabalho no departamento de marketing" (s�^�¥�ø/_ - WÓ zài shìchÏng yíngxi�o bù gMngzuò).



A Espinha Dorsal da Frase: Sujeito + Verbo + 
Objeto

Para construir frases em qualquer idioma, é fundamental compreender sua estrutura básica. No mandarim, a 
ordem das palavras é um dos pilares da comunicação, e a estrutura Sujeito + Verbo + Objeto (SVO) é a mais 
comum, servindo como a espinha dorsal para a maioria das sentenças simples. Entender essa ordem é como 
aprender a montar os trilhos antes de colocar o trem para andar.

Embora o mandarim seja conhecido por sua flexibilidade em algumas construções, a ordem SVO é um ponto de 
partida seguro e confiável para iniciantes. Ela se assemelha à estrutura do português e do inglês, o que facilita a 
transferência de conhecimento. Por exemplo, em "Eu como maçã", "Eu" é o sujeito, "como" é o verbo e "maçã" é o 
objeto. Em mandarim, a lógica é a mesma, mas com as palavras chinesas.

Sujeito
s (wÓ)

Eu

Verbo
W (ch+)

Como

Objeto
ûÿ (píngguÓ)

Maçã

Pense na estrutura SVO como um conjunto de blocos de montar. Você tem o bloco do Sujeito, o bloco do Verbo e o 
bloco do Objeto. Para formar uma frase coerente, você os encaixa nessa ordem específica. Se você tentar 
encaixá-los de outra forma, a frase pode não fazer sentido ou ter um significado completamente diferente.

Exemplo Simples: Eu (Sujeito) como (Verbo) maçã (Objeto) = s (wÓ) W (ch+) ûÿ (píngguÓ)

Esta estrutura é a base para as frases que você já aprendeu, como sû... (wÓ jiào...) e so... (wÓ shì...). Em sûo
n (WÓ jiào LÑ Míng), "s" é o sujeito, "û" é o verbo, e "on" é o objeto (o que você é chamado).



Aplicando SVO na Apresentação Pessoal

Agora que compreendemos a estrutura fundamental do Sujeito + Verbo + Objeto (SVO), é hora de ver como ela se 
aplica diretamente às frases de apresentação que aprendemos. Conectar a teoria da gramática com a prática da 
fala é essencial para solidificar seu aprendizado e permitir que você construa suas próprias sentenças com 
confiança, em vez de apenas memorizar frases prontas.

As frases sû... (wÓ jiào...) e so... (wÓ shì...) são exemplos perfeitos da estrutura SVO em ação. Em ambas, s 
(wÓ), que significa "eu", atua como o Sujeito. O verbo muda: û (jiào) para "chamar" e o (shì) para "ser". O que 
vem depois desses verbos, seja seu nome, nacionalidade ou profissão, funciona como o Objeto ou complemento 
da frase.

Imagine que a estrutura SVO é um esqueleto, e as palavras são a carne que o preenche. Para sua apresentação, 
você está usando esse esqueleto para expressar quem você é.

Vamos rever os exemplos que já vimos, agora com a lente do SVO:

Dizendo seu nome
s (wÓ - Sujeito) û (jiào - Verbo) 
[Seu Nome] (Objeto)

Exemplo: sû Ana (WÓ jiào Ana) 3 
"Eu me chamo Ana."

Dizendo sua 
nacionalidade
s (wÓ - Sujeito) o (shì - Verbo) 
[Nacionalidade]/ (Objeto)

Exemplo: soýÿ/ (WÓ shì B�x+ 
rén) 3 "Eu sou brasileiro(a)."

Dizendo sua profissão
s (wÓ - Sujeito) o (shì - Verbo) 
[Profissão] (Objeto)

Exemplo: so/{^ (WÓ shì 
gMngchéngsh+) 3 "Eu sou 
engenheiro(a)."

Ao entender que todas essas frases seguem um padrão lógico, você não apenas memoriza, mas compreende a 
gramática por trás delas, o que é crucial para a fluência e para a construção de frases mais complexas no futuro.



A Etiqueta de Negócios (Wó}î - sh�ngwù 
lÑyí): Além das Palavras
Aprender a língua é apenas metade da batalha quando se trata de negócios internacionais, especialmente na 
China. A etiqueta de negócios (Wó}î - sh�ngwù lÑyí) é um conjunto de normas não escritas que governam as 
interações e que são tão, ou até mais, importantes do que a gramática perfeita. Ignorar essas nuances culturais 
pode levar a mal-entendidos e até mesmo prejudicar suas chances de construir relações de sucesso.

No contexto chinês, a etiqueta é profundamente enraizada em valores como respeito, hierarquia e harmonia. Isso 
se manifesta em tudo, desde a forma como você cumprimenta alguém até a maneira como troca cartões de visita 
(tema da nossa próxima aula!). Uma apresentação pessoal e profissional não é apenas sobre o que você diz, mas 
como você diz e como se porta. Um sorriso genuíno, um contato visual apropriado (não muito direto, que pode ser 
interpretado como agressivo), e uma postura respeitosa são tão comunicativos quanto as palavras.

Lembre-se: Pense na etiqueta de negócios como a coreografia de uma dança. Você pode conhecer os 
passos (as palavras), mas se não souber a sequência e o estilo da dança (a etiqueta), a performance não 
será harmoniosa.

Da mesma forma, em uma apresentação, a forma como você se curva levemente ao cumprimentar, a maneira 
como oferece um cartão de visita com as duas mãos, ou a modéstia ao falar de si mesmo, são passos cruciais 
dessa coreografia cultural.

Dominar a etiqueta de negócios é um sinal de inteligência cultural, mostrando que você valoriza e respeita a cultura 
do seu interlocutor, o que é um grande impulsionador do Guanxi.



Guanxi (sÿ): A Teia de Conexões Chinesa
Você já ouviu falar em networking, certo? Construir uma rede de contatos é vital em qualquer lugar. Mas na China, 
esse conceito é elevado a um patamar muito mais profundo e complexo, conhecido como Guanxi (sÿ). Não é 
apenas sobre quem você conhece, mas sobre a qualidade e a profundidade desses relacionamentos, que são 
baseados em confiança mútua, reciprocidade e obrigações sociais.

O Guanxi pode ser comparado a uma teia invisível de favores e 
responsabilidades que conecta as pessoas. Quando você 
estabelece Guanxi com alguém, está criando um laço que pode ser 
invocado em momentos de necessidade, tanto pessoais quanto 
profissionais. É um sistema de apoio mútuo que transcende as 
transações comerciais diretas, influenciando decisões, abrindo 
portas e facilitando negócios de maneiras que um contrato formal 
talvez não consiga.

Imagine que o Guanxi é como um sistema de crédito social, mas 
não no sentido governamental. É um crédito de confiança e boa 
vontade que você acumula com as pessoas ao longo do tempo. 
Cada interação positiva, cada favor concedido (e retribuído), cada 
demonstração de respeito e lealdade, adiciona pontos ao seu 
"saldo" de Guanxi. Uma boa apresentação pessoal e profissional é 
o primeiro "depósito" nesse sistema.

85%

Decisões de negócios

influenciadas por Guanxi na China

"Guanxi não é apenas networking 3 é a construção de relacionamentos profundos baseados em confiança 
mútua e reciprocidade que podem durar uma vida inteira."

Compreender e respeitar o Guanxi é crucial para qualquer um que deseje ter sucesso nos negócios na China. Ele 
molda a forma como as decisões são tomadas, como as parcerias são formadas e como os problemas são 
resolvidos. É um conceito que exige paciência, investimento de tempo e um compromisso genuíno com a 
construção de relacionamentos.



Montando Sua Apresentação Completa
Chegamos ao ponto em que todas as peças se encaixam! Depois de aprender a dizer seu nome, nacionalidade, 
profissão e entender as nuances culturais, é hora de montar sua apresentação pessoal e profissional completa em 
mandarim. Este é o momento de sintetizar todo o conhecimento adquirido e transformá-lo em uma comunicação 
fluida e eficaz.

Construir uma apresentação completa é como compor uma pequena melodia. Cada nota (frase) é importante, mas 
a harmonia do conjunto é o que realmente cativa. Começaremos com uma saudação, seguida pelo seu nome, sua 
nacionalidade e, finalmente, sua profissão. Lembre-se de que a simplicidade é a chave para a clareza, 
especialmente para iniciantes.

Vamos seguir um roteiro passo a passo para montar sua apresentação:

Saudação
Comece com um simples o} (NÑ hÏo), que 
significa "Olá".

Seu Nome
Em seguida, diga sû [Seu Nome] (WÓ jiào [Seu 
Nome]).

Sua Nacionalidade
Adicione so [Nacionalidade]/ (WÓ shì 
[Nacionalidade] rén).

Sua Profissão
Finalize com so [Profissão] (WÓ shì [Profissão]).

Exemplo de Apresentação Completa:

o}ÿsû Ana2soýÿ/2so��ÿv2

(NÑ hÏo, wÓ jiào Ana. WÓ shì B�x+ rén. WÓ shì xi�oshòu j+nglÑ.)

"Olá, meu nome é Ana. Eu sou brasileira. Eu sou gerente de vendas."

Pratique essa sequência várias vezes, adaptando-a com suas próprias informações. A fluidez virá com a repetição 
e a confiança. Esta é a sua ferramenta mais poderosa para iniciar qualquer interação profissional na China.



Dicas para uma Apresentação Memorável
Aprender as frases e a estrutura é um excelente começo, mas para que sua apresentação seja verdadeiramente 
memorável e eficaz, é preciso ir além. A forma como você entrega sua mensagem, sua postura e sua atitude 
podem fazer toda a diferença, especialmente em um contexto culturalmente sensível como o dos negócios 
chineses.

Pense em um ator que ensaia incansavelmente para uma peça. Ele não apenas memoriza as falas, mas também 
trabalha a entonação, os gestos e a expressão facial para transmitir a emoção e a intenção corretas. Da mesma 
forma, sua apresentação em mandarim se beneficia de um "ensaio" que vai além da simples memorização.

Aqui estão algumas dicas para refinar sua apresentação e torná-la 
inesquecível:

1

Pratique o Pinyin e os Tons
O Pinyin é seu guia. Use aplicativos e recursos 
online para ouvir a pronúncia de falantes nativos e 
tente imitá-los. Os tons são cruciais para a clareza.

2

Mantenha Contato Visual Apropriado
Na cultura chinesa, o contato visual direto e 
prolongado pode ser intenso. Um contato visual 
mais suave e intermitente é geralmente mais 
respeitoso.

3

Sorria e Seja Genuíno
Um sorriso caloroso e uma atitude amigável são 
universais e quebram barreiras. A autenticidade é 
sempre valorizada.

4

Fale Devagar e Claramente
Não tenha pressa. Articule bem as palavras para 
que seu interlocutor possa processar o que você 
está dizendo.

5

Esteja Preparado para Perguntas
Após sua apresentação, esteja pronto para 
responder a perguntas sobre sua empresa, sua 
área de atuação ou até mesmo sobre o Brasil.

6

Demonstre Respeito Cultural
Pequenos gestos, como uma leve inclinação de 
cabeça ao cumprimentar, podem demonstrar seu 
respeito pela cultura chinesa.

Lembre-se: A prática constante é o segredo para a fluência e a confiança. Cada vez que você se apresenta, 
você está não apenas praticando o idioma, mas também construindo sua ponte cultural.



Consolidação e Próximos Passos
Chegamos ao fim da nossa Aula 5, e você deu um passo gigantesco para se comunicar no mundo dos negócios 
chinês. Hoje, desvendamos a arte da apresentação pessoal e profissional, aprendendo a dizer seu nome com s
û... (wÓ jiào...), a perguntar o nome de outros com oûÎN]_? (NÑ jiào shénme míngzi?), e a compartilhar sua 
nacionalidade e profissão usando a estrutura so... (WÓ shì...). Exploramos vocabulário estratégico para cargos e 
setores, e o mais importante, mergulhamos nas nuances culturais da etiqueta de negócios (Wó}î - sh�ngwù 
lÑyí) e do poderoso conceito de Guanxi (sÿ), que são a base para qualquer relacionamento duradouro na China.

Em prática:

Use sû [Seu Nome] para se apresentar em qualquer situação.

Pergunte oûÎN]_? para demonstrar interesse e reciprocidade.

Descreva sua origem com so [Nacionalidade]/ e sua função com so [Profissão].

Lembre-se que um bom Guanxi começa com uma apresentação respeitosa e culturalmente consciente.

Pratique o Pinyin e os tons para garantir clareza e confiança na sua fala.

Autoavaliação

Qual das seguintes frases significa "Eu sou brasileiro(a)" em mandarim?1.

a) sûýÿ/

b) soýÿ/

c) oûýÿ/

d) ooýÿ/

Qual é a estrutura básica da frase mais comum em mandarim para declarações simples, como "Eu sou..."?2.

a) Verbo + Sujeito + Objeto

b) Objeto + Sujeito + Verbo

c) Sujeito + Verbo + Objeto

d) Verbo + Objeto + Sujeito

O que o conceito de "Guanxi" (sÿ) representa no contexto dos negócios chineses?3.

a) Um sistema de impostos e taxas.

b) Uma rede de relacionamentos baseada em confiança e reciprocidade.

c) A hierarquia formal de uma empresa.

d) Um método de negociação de preços.

Qual é a tradução correta para "Gerente" em mandarim?4.

a) /{^ (gMngchéngsh+)

b) �^ (lÏosh+)

c) ÿv (j+nglÑ)

d) �o (xuésh�ng)

Explique em suas palavras a importância da etiqueta de negócios (Wó}î - sh�ngwù lÑyí) ao fazer uma 
apresentação profissional na China, citando um exemplo prático.

5.



Gabarito

Questão 1
Resposta: b)

soýÿ/

Questão 2
Resposta: c)

Sujeito + Verbo + Objeto

Questão 3
Resposta: b)

Uma rede de relacionamentos baseada em 
confiança e reciprocidade.

Questão 4
Resposta: c)

ÿv (j+nglÑ)

Questão 5 - Resposta Esperada:

A etiqueta de negócios é crucial na China porque demonstra respeito e seriedade, elementos 
fundamentais para construir confiança e o Guanxi. Um exemplo prático é manter um contato visual mais 
suave e intermitente, em vez de direto e prolongado, que pode ser interpretado como agressivo.



Conexão com a Próxima Aula

Aula 6 3 A Troca de Cartões de Visita 
(]� - Míngpiàn)
Na Aula 6 3 A Troca de Cartões de Visita (]� - Míngpiàn), 
aprofundaremos ainda mais a arte da primeira impressão. 
Depois de se apresentar verbalmente, o próximo passo 
essencial no protocolo de negócios chinês é a troca de 
cartões de visita. Você aprenderá a etiqueta correta para 
oferecer e receber um cartão, o que ele representa e como 
essa troca solidifica o início do seu Guanxi.

1
Etiqueta da troca

2
Significado cultural

3
Frases essenciais

Recursos Adicionais

Pleco Dictionary App
Um dicionário essencial para 
mandarim, com reconhecimento 
de caracteres e Pinyin.

HSK Online
Plataforma para praticar Pinyin 
e escuta, fundamental para 
aprimorar a pronúncia.

Documentário "China's 
Business Culture"
Para aprofundar a compreensão 
sobre Guanxi e etiqueta.



Parabéns!
Você completou a Aula 5

NOTA IMPORTANTE: As informações culturais e de etiqueta desta aula estão atualizadas 
até 2025. Consulte sempre fontes oficiais e observe as práticas locais para verificar 
alterações ou nuances específicas de cada região.

"A jornada de mil milhas começa com um único passo 3 e você acabou de dar um passo importante rumo à 
fluência em mandarim para negócios!"


